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M e g n y í l t  a  H á z .

Megnyílt a Ház, a honatyák 
Sűrűn begyültenek.

Nyarukat jól használhaták,
Mert a színük remek.

Ott ül k ik i arczulatán 
Jobb és bal oldalon,

Hogy a munkátlanság után 
Jó volt a —  nyugalom.

Most újra egy kis változás —
Ez is csak jó nekik.

A  nagy h ű h ó s  nem-dolgozás 
Megint kezdődhetik.

Lesz it t  megint zaj, azt hiszem,
S nagy, szép szónoklatok;

He hasznos m unka  semmi sem,
Már erre fogadok.

Egyetlen pillantás elég 
E  Házra én nekem;

Hogy ettől munka tellenék,
Azt n e m  képzelhetem.

Itt-ott egy államférfiu,
Az is mind tervtelen —

S temérdek léha és hiú 
>H ogy jö tt  i d e H  elem.

Sivár, csalódott stréberek,
K is és nagy konczlesők,

Nem-java pénzes héberek, 
Hivatal-keresők —

Botrányra vágyó népcsalók,
Zajos fiskálisok

Es hivatásos talpnyalók . . .
B rrr . . .  sok már, ami sok!

M ily  zagyva nép, mily zagyva Ház, 
S mily zagyva mind a párt!

Ilyet sosem bánt munka-láz 
S igy kevesebbet árt.

Leghasznosabb kétségkívül 
Ha elküldik haza;

De tán, bár újra összegyűl,
K ib írja a haza.

Apró hitek.
X  Signore Maromról, a m inap  elhuny t bebalzsa

mozó olasz orvosról a z t h iresztélték , hogy t i tk á t  m agá
val v itte , a  sírba. E z  a h ir  nem bizonyult valónak. 
T udom ásunk szerin t Széli K álm án  szerezte ideg á 
csodaszer t i tk á t. Az első k ísérlete  fényesen bevált. 
S ikerü lt neki a  héten  több fő ispánt és po litikust még 
életükben  bebalzsam ozni. A  csodaszer h a tá sa  a la t t  
m indegyik m úm iának érzi m agát.

** *
ísk Holló Lajos ur vasárnap  nagyszabású beszá

moló beszédeit m ondott, B ám ulá is Félegyháza, hogy 
nem  vala lám paláza.

** *
A Gr. Csáky Albin főrendiházi elnökségét erősen 

k ritizá lják  a klerikálisok. A z t m ondják, hogy ez a 
kinevezés törvénytelen. M e rt Csáky gr. m ost képviselő 
volt, te h á t főrendiházi tag sága  ezen az ülés-szakon 
szünetel, szavazati joga nincsen és igy egyenlő szava
z a t esetén elnöki szavazatával nem  dönthet. Ez csak 
akkor volna a  főrendiházban baj, h a  valam elyik szava
zás alkalm ából k itűnne , hogy az egyik tizenkilencz, a 
m ásik egy h íján  busz.

** *
+ Az »Alkotmányt kijelenti, hogy a néppárt 

Csáky A lb in  g rófnak  reac tivá lásá t nem  fogja elfelej
teni. T ud juk , hogy a  feledés fátyola helyett az emlé
kezés pokróczával g lossálja m ajd ezt az eseményt.

♦* *
±  Különös, hogy úgy a  *reaetiválásnak* m in t 

a  n 'e a c tió « -n a k : egy a  gyöke.
** *

= Szapáry Gyula gróf urat a  korm ány kinevez
te tte  tárnokm esternek . De azé rt jó lesz vigyázni, hogy 
korm ányválság esetén ne ő legyen ism ét Bécsben hely
zetet fö ltárnok  m ester.

** *
A  Kiadó bolt. A  T eréz-köru t 46-ik  sz. házában 

egy bolt volt kiadó. E z idő szerin t még a  zsidó nagy 
ünnepek alkalm ából »Izraelita pót-imaház«. D e m ár 
novem ber elsejétől kezdve k e re s z té n y  ruhaszövetke
zet< lesz benne. A  derék  vá lla la t felhívása eléggé 
an tisem ita  izü, de azért a  zsidó- vevőket sem veri 
meg. Legföljebb m egnadrágolja őkét.

** *
C Hogy lesz belőlünk Kraxelhuber? A derék 

fehértem plom iak vérszemet k ap tak  a brass&i és nagy
szebeni b rüderek  példájától. O k a z t v itték  keresztül, 
hogy Fehértem plom  ezentúl » U ngarisch- W eisskirchen* 
legyen. D e m ár e rre  mi is  az t m ondjuk Kraxel- 
huberrú  hogy : >Nix Ungarisch/«

** *
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©  A boldvai ev. ref. egyházkerü leti közgyűlés 
többek  közt a z é rt is fel Tolt háborodva, m e rt B u d a 
pesten  a  jegyzői tanfolyam  tag ja iv a l a  m egnyitáskor 
m indenek e lő tt m isét h a llg a tta tta k . E zen  in k áb b  Hegyi 
p á te rn ek  k e lle tt volna felháborodnia, m ert a ttó l fél
het, hogy m ost im m ár a  jegyzők fogják m ajd  kezelni 
a  m isepénzeket is.

** *
4- Vájjon ünnepet ül-é a  volt nem zeti p á r t  a 

legú jabb  főispáni kinevezések öröm ére? T á n  nem  
nagyon. A  parlam en ti főispáni stréberek  ism ét csak 
a  jövő em berei lesznek. D e egy kis szerény ünnep
n a p ju k  mégis csak van. M egünneplik  a Péter-Pált.

** *
*  Kitüntetés. Visontai Som a képviselőt, a  zsidó 

sá toros kilencz n ap  uto lsó jának  nagyobb ünneplése 
végett, k inevezik ^zászlós u rrá« ,

* * *

+  Üdvözlet Budapestről. M időn a  perzsa  sah 
v issza tért B udapestre , a  felséges u r a t  igy üdvözölték 
hódoló tisz te lő i az u tc z á n : > Szerencsés jó napot és 
oroszlánt kívánok /«

*
* *

0  Receptio. Ig azu k  van a rabb inusoknak  N incs 
többé  igazi vallásosság. A- m odern  zsidóság im m ár 
a  »hosszu napot«  sem ünnepli. Tem plom ba nem  já r  és 
nem  bőjtöl. E zzel szem ben igazán- fölemelő látvány, 
hogy a  zsidó recep tíónak  m inő áldásos a ha tása . Am ig 
m aguk a  zsidók fum igálják  ezt az ő legnagyobb 
ünnepnap jokat, add ig  hiven m e g ta rtja  az t az an tisze
m itán ak  h ird e te tt  Polónyi ur, 0  ugyanis nemes ön
uralom m al s még nem esebb e lőrelátással éppen ez ünnep 
előestéjén engesztelődön k i rég i ellenségével, Splényi 
báróval.

*
* *

A  Szlávy ha lá la  következtében koronaőrré  
b. Jósikát a k a rjá k  m egválasztani. E z  nem  haladás, de 
hanyatlás. E g y  József u tá n  egy Jósika!

** *

Mim-végéladás.

Nem kopik el a portá lja ,
Be van födve, a port állja. 

*

N e v á r j p iros papirosra  
B e fe s ti apa p iro sra .

*

Mese a sáliról.

S z ta m b u lb a n  vo lt a  n a p  fia , 
T U d izb en  la k o m á z  —

A  s í i ta  és s u n n ita
E g y m á s s a l  o tt k o m é z .

B o lg á rh o z  v it te  o szt’ a  s in ,
H o l v o lt  sö r  is , B o r is .

F o g a d ta  m a jd  S á n d o r  s  M a s in  — 
V olt ü n n ep  a k k o r  is .

„ M it n é k e m  m in d  ez ?“ m o n d  a  sah . 
„ C sak  F est a  h ó d itó l

A  v i lá g  legszebb  v á r o s a  —
O da  in k o g n itó  l

„ O tt u jjo n g , h o g y  h a  lá t  a  n é p !  
M u la tn i  o tt l e h e t!

A  s z ín h á z  j ó ,  a  lá n y k a  s zé p  
S  m i  f ő :  n in c s  e tik e tt /“

M egjő  a  sa h , b a tá r b a  ü l  
B e v o n n i — á m d e  j a j ! . . .

A  n é m a  légbe n e m  v e g y ü l  
C sa k  legk isebbke z a j .

H o n v é d , b a k a , M iszá r , tü z é r  
N em  v á r ja  őt m a  m e g ;

É s  m ik o r  a  hotelhöz é r ,
N em  tó d u l a  töm eg .

A z  O p e rá b a n , b á r  te l i  —
M a  n e m  to lo n g  a  f r a k k ;

S  a  k lu b b a n  n em  ve n d é g e li 
Öt a  k i r á l y i  ta g .

„25 fo g a d á s n a k  o k a  m i  ?“
A  sa h  m o n d  ; „ N e r im á n  !“

S oká  ta r t ,  m íg  k im o n d a n i  
A  k ö ve t m e r i  m á n ,

„ I g a z , e  v á r o s  ü n n e p e lt  
A  m ú ltk o r ;  á m d e  h id d :

ö n ze tle n * n em  h a n g zo tt  N eked  
E  szá m o s  é lje n  i t t .

„ A k i j ö  bém o n d a ü a n u l,
É lje n t  b iz ’ e g y  se  k a p  —

M e rt h á t  c sa k  cog n itó b a  h u ll  
A z  o ro sz lá n  s  a  n a p .u

A sztalom  k i te r íte tte ? 
Bizonyosan T eri te tte!

*
Osztogatnak Íté le te t:
O ttan  halált, i t t  életei.

*
Szála Kohn, az ó-szeres:  
*8zép, Zálikám, ó  szeress U  

*

H a l tevése, hiú adása, 
Hal-üzletnek haladása.

*

B á r csaptak nagy galibát, 
N em i fogták meg a  libát.

*
H a feljön  a búvár,
Rá üt fenn csak bú vár. 

*

C iclo p aed ia ,

Puhatoló — hósöprő. — Szikár =  azódagyáros. — 
Barométer =  marha-m érleg. — Ruhmeshalle =  pálinka
mérés, — London —  lovagló spanyol. — Alkotmány =  
tyúktojás. —  Locomotiv =  helyi mozgalom. — Bátét =  
pánszláv mozgalom. — Mészáros =  K alkhandler. —

*
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T ű n ő d é s e k

Seiffensteiner Solomxmtal.
Mikar olvostom oz ój fűispá- 

naktul o kinevezést, oz eszibe 
jototo nekem o Szimche Stern- 
glanz és o Lípme Mondschein, 
orni vatták két jú borát edmásol. 
Edszer okorták ük meni audi- 
enczro. Mikar odaérték o királji 

w f e M ü w B j B i l i f f i  poletábo, monjo nekik oz odvori

fe7sef a  /ofe^f színe elé járulni!
'  Menjenek haza és váltsanak 

inget!* —  Jw f w n ,  hát elmentéh Ed félóra mólvo 
jünek viszo és gyelentkeznek mogokot o lakájnál. Ez 
rájuk kojebál: »Hát nem megmondtam, hogy váltsanak 
inget?* —  Monjo o Szimche: *Hiszend váltotonk! 
En fülvettem o Lípmétül oz ingt, ű meg oz enyimet 
vette fül* — Osz-posz.

*>
Ki ne emlékezne mogát rá o fiotol Pinkász 

Nelkenduftro, omi odvorolto o Málcsinok, omi valta o 
Náftóle Begenwormtul oz üví felesige. És korezálto 
pedeg eredményijei. Edszer megintek ot vált oz oszongy-

nál, mikar várotlond hozojün o gozdo. Nojd zovorbo 
voltak. Mit sináljonok? Oz oszongy homor elbojtoto o 
Pinkászt o rohás olmáriombo bele. De ebbe o ólmán- 
ombo vatták o téli róhak éltévé mindenfíle erűs porok 
küzé. És o Naftáié o naftolintul elkezdte borzosztó 
ptröszögni. 0  férgy odo med, kinyit o olmáriomt, 
sodálkozzo mogát és kérdezi: >Nelkenduft oreság, mit 
keresimogoitend?* —  0  Pinkász mekzovorodvo feleli: 
nSopánsak őzért jütem, hojd mogánok baldag ój esz
tendőt kívánjam !* — Sándere-bándere oz agrár aresá- 
gok o Kosán, ük is erűsen Uzonyomosodták, hojd ük 
sopáncsok őzért jütek odo, hojd o kis gozdáktul oz 
érdékit mozdoljonok elü.

F u r c s a :

ha valaki a felvételi vizsgát leteszi 
> a mellszobornak lába kél 
» a malaczot nem röffél mérik 
» nő a bajusz.

N e m  f u r c s a :

ha Wass grf.-nőt Atzél br. veszi nőül.

k  „ B o n n o m  l& s M !í i i s e i i j t .

Perzsa levétele.
Btidapest, oct. 9.

K edves Z u le jkám !
A m i keleti em bernek a  »müveit* nyugaton leg

ham arabb  felötlik, az a  sok beszéd.
A  nyugati em ber folyton beszél. Heg géltől nap

estig  já r  a  szája. D e m ikor lefekszik, ak k o r se áll 
meg a  nyelve. A  legtöbbje álm ában  is beszél. D eriire, 
bo rú ra  m indig csacsog. Egy csöppnyi gondolata ha  
van, azt m ár tengernyi szóval ad ja  elő. A k i nem szól 
hozzá m indenhez, a z t b u tán ak  ta r tjá k .

A  legnagyobb b ű n ö st: rab ló t, gyilkost avval 
bün te tik , hogy m agános börtönbe zárják  el, ahol nem 
beszélhet senkivel. E z t ta r t já k  i t t  a  legnagyobb b ü n 
tetésnek.

H a  valam ely gyülekezetben valakitől m egvonják 
a  szót, ez olyan m egtorlás, m in tha  én o tth o n  leü tte - 
tem  a gyanús em ber fe jé t

A h a lá lra  Í té lt bűnösnek, m ikor a vesztőhelyre 
viszik, kegyelemből m egengedik, hogy még egyszer 
beszélhessen.

A z itte n i em ber nem  tu d n a  egy óráig egy hely
ben ülni, csöndes elm élkedésbe vagy szemlélődésbe el
merülve. Nem gondolat kell i t t ,  hanem  beszéd.

M á r az iskolában igy kezdik az ok ta tást. Nem 
a r ra  ta n ítjá k  a  gyerm eket, hogy bölcsen hallga tn i 
tudjon. F ő tá rg y : a  beszéd- s értelem -gyakorlat. A z t 
hiszem azonban, hogy az érte lem re nem sok idő ju t

a  sok beszédtől. A  gyerm ek alig tu d  gagyogni, m ikor 
m ár szavalni tan ítják . I t t  ez a  legfontosabb tudom ány. 
Sőt még —  s elh iheted  am it mondok, b á r h ihe te tlen  — 
olyan m asinájuk is van, hogy a k á r  száz m értfö ld re  is 
elbeszélnek s nem is kell erőlködniök. E z t  a  d ró tra  
fűzö tt gépet telefonnak hívják. D e ha  nincs m in d já rt 
kéznél ak i rajok  h a llg a tn a : k ap ják  m agukat s egy 
trom bitavégű  szekrénykébe on tják  bele a  szót, mely
nek fonográf a  neve. A m ely szó-ontás u tá n  nagy 
könnyebbséget éreznek.

M e rt ezeknél a  népeknél a  szólás-szabadság 
a legnagyobb kiváltság. U ralkodóik , jóllehet csak r i t 
kább  esetekben, trónbeszédet m ondanak  nekik . H ogy 
népeik kedvében já rjan ak , úgynevezett parlam en teket, 
azaz beszélő h ázak a t rendeztek  be a szám ukra.

A  parlam en t (hiszen tudsz  te  is egy Kicsit fra n 
ku l parlirozn i) az a  hely, ahol kibeszélhetik  m agu
k a t a  népek. M ivel olyan épü lete t nem lehet 
emelni, ahol az egész nép elférne, ezért kiválo
g a tják  a  nép közül azokat, ak ik  legjobban tu d n a k  
beszélni és csak egyeseknek szabad az ország eme 
házába bem enni. E zek  a nép képviselői. I t t  a  p a r la 
m entben  nem  tesznek egyebet, m in t beszélnek. M ikor 
bölcs tanácso t köllene adni, am i bárom  szóbul á l la n a : 
akkor bárom  hónapig folyik a  beszéd. M ikor h a rag 
szanak, akko r is beszélnek. M inél nagyobb a  harag , 
annál hosszabb a beszéd. A z a  legnagyobb dicsőség, 
h a  an n y it tu d  valaki beszélni, hogy az ellenfél nem  
b ir  szóhoz ju tn i.

A k i i t t  a  parlam entben  a  legjobban é r t  a  be
szédhez, az m in iszter lesz.
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Perczel Dezső üvegfala.

P erese i Dezső, Ház elnöke,
M agas székén üldögél.
Jo b b ru l Is fu j, b a lró l is  fu j,
M ajd le r isz i őt a  széli.

P ercse l Dezső gondol egyet 
A rak ácz ió  a la t t  
S az e lnöki széke köré  
Épít egy ü v eg fa la t.

S ten g  m a benn az üveg-házban 
M int egy tro p ik u s v irá g ;
Széltő l óva, de nem  Ssélltül —
S mosolyog r a j t  a  v ilág .

Elnök u r ! A B ánffy-korban
Ön még m in is te r v a la ;
M agát csöndesen viselje,
Üvegből van a  f a l a !

K inek fa la  üvegből van,
Tagy a  háza föde le :
Csak egy kissé dobálódzék,
H am ar esik  b a j vele l

Budapesten való tartózkodásom alatt éppen össze
ült a parlament. A pénzügyek minisztere három óráig 
tartó beszédben elmondta, hogy az országnak ezer 
millió koronára lesz szüksége a jövő esztendőben. 
Mikor abba hagyta a beszédet, hangosan éljenezték, 
minden felől gratuláltak neki. Senkinek föl nem tűnt 
a kívánt Összeg nagysága, mindenki csak a beszéd 
hosszúságát tekintette.

Mindenki tudja, hogy meg fogják szavazni a 
milliárd korona költséget. De meg vagyok győződve, 
hogy a felit se adnák meg, ha nem hagynák őket 
kedvükre kibeszélni.

A  beszélő házat én okos intézménynek találom. 
A  népnek beszéd kell. A király pedig az az egyet
len ember, aki nem tud annyit beszélni, amennyi a 
nép kívánságát kielégíti. Azért beszéltet maga helyett 
ötszáz embert. Ezek már győzik a szót. Keresztül is 
visznek mindent. Talán magam is megpróbálom, ha 
haza segit Allah, hogy ilyen beszélő házat alapítok. 
Nagyon alkalmas eszköz ez az adók fölemelésére, a 
nép megnyugtatására. Csak az a  fő, hogy sikerüljön 
nehány bőbeszédű minisztert megszereznem.

Látod, édes, a beszélő házak hazájában milyen 
ragadós a bőbeszédűség. Magam is olyan sokat beszélek 
már, mint egy európai.

Allah vigyázzon ránk! Majd hallgatok, ha újra 
otthon leszek.

A  t e  ö r e g
Muczi F erid .

Stwblnye! Strsbinszky Caesar
politikai és társadalm i vállalkozó, eszközlő és kapaszkodoncz 

tervelései.

Kövid leszek, de velős.
Van-e tudomása a t. hazának 

arról, hogy e héten nem kevesebb, 
mint hat főispánt neveztek ki? 
Aki azt hiszi, hogy én köztük 
vagyok, az jóhiszeműen téved. De 
aki azt hiszi, hogy nem pályáztam 
mind a hatra, az engem ártatlanul 
vádol.

H a lla tlan ! Csupa ismeretlen 
nevek! Holott itt vagyunk szép 
számmal régi ismerősök. Sohasem 
fogom megbocsátani Seéli Kálmán
nak, hogy legalább Sárosba nem 

engem,nevezett ki. H át érdemes aztán sviháknak lenni?
♦  Ördög vigye, többé nem törődöm vele. De leg

alább jutna egy kevés erkölcsi elismerés! Most egy 
újabb acut kérdés van a persa szőnyegen. Első osz
tályú nap- és oroszlán-rendjelt akartam és csak nul
lásat kaptam. Pedig világosan megmondtam Vámbéry- 
nek, hogy a sah kedves nejeinek összes nyolezvannyolez 
kezecskéit csókoltatom.

De a nagybajuszu Muzaffer sah bácsi smuezig 
felség. Legalább valami gyómántos portraitját adomá
nyozta volna, ha bár a becses arczképe nélkül is, amiért 
nem csoportosultam a kocsija köré.

P ardon! Tovább nem diskurálhatunk. Épp most 
hallom, hogy Széli Kálmán az erdélyi főispánok között 
is készül egy kis razziára. Imádom a kolozsvári ká
posztát, a tordai pogácsát és a székely gulyást. Okvet
lenül pályázom. Sietek, nehogy fajrokonaím megelőz
zenek.

— Jancsi, fiakkert!

Viczmándi Kalemburssky YiczíMld
szófiezaviczam odásai

(A * Központi* fülkéjében.)

? A »Magyar Szó* min- 
párjrazamba hozza a 

múltat a jelennel és ki
mondja, hogy Bánffy 
mennyivel különb magyar 
volt, mint Széli Ez bizony 
sovén vigasztalás.

? Perosi jelenleg egy 
»Mózes* oratóriumon dol
gozik. Azt mondják, hogy 
felséges a mozsikája,

? Akik minduntalan 
tagadták, hogy Széli Kál

mán razziát ta rt a főispánok között, azok letagadták 
még a Csillaghyt is az égről.
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M agyar gazda. — Ez. a t-aoiazatos kimutatás a megmondnaLoja. mennyi vérün
két vette az a hires agrárismus I Eleget okulhatunk a magunk kárán 1 Adjak vissza 
nekünk az őrlési forgalmat!

A z  Agrár-Congressus.

A  magyar gazdák Kassán congressust tartottak. 
Higgadtan, okosan és minden léha aggatódzás nélkül 
végezték munkájukat.

Mivel, hogy nem voltak felizgatva a merkantilis
ták ellen, fájdalommal következtetjük ebből, hogy még
ők sem olvassák a *Hazánk«-at.

*

A  congressuson olyanfélét is hangoztattak, hogy 
szükséges volna, ha az úri csemete ne irtózna úgy a 
kereskedői és ipari pályától. A  latifundium rémülten 
nézett szét, aztán össze. Hiszen ez az ember ragályos 
betegséget terjeszt i t t ! Ilyen elvek csakis Anglia arisz- 
tokrácziájában divatosak Ez a Bujanovics még behozza 
közibénk az angol-kórt!

A  kassai congressus különben ugyan-azt a hibát 
követte el, amit pár héttel ezelőtt a miskolczi keres- 
kedő-congresuss. Ez a parlamentbe csupa kereskedőt, 
az agrárok meg csupa agrárt küldenének.

Mi történjen ily körülmények között azokkal a 
szépszámú mágnásokkal, akik vagyonra és érzületre 
nézve nagybirtokosok, ám azért, lelki undorral bár, 
de csak eljárnak a börzére is. És nyilván nem azért, 
hogy pénzt veszítsenek. Megvárják azonban, hogy őket 
mind a két áramlat

Avagy melyik kategóriába fogják sorozni Ugrón 
Gábort, aki földbirtokos is, iparos is, jó katholikus 
is. Akinek ősei hajdan vérszerződést kötöttek, az utód 
meg a minap zabszerződést schliessolt?

Az „Omge“ előtt
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Vásott gyerek a t. Házban.

Nincs kegyelem !

Német csapatok közt 
Nagy a fegyelem, 

Kimondta a császár,
Hogy nincs kegyelem!

Waldersee Kínában 
S német csapatok 

Nem adnak kegyelmet — 
De nincs csata sok.

A kínai udvar 
Ül messzi helyen,

Manót sem árt néki 
A „nincs kegyelem !u

Waldersee kiírja 
Peking kapuján —

Nevet rajta messze 
Boxer és Tuán.

Kegyelmet nem ád a 
Német senkinek,

Mert császárja tiltja
És mert — nincs kinek!

Kanczel'paragrafusok.

A  jubileumi szent kapu nyitva lévén, a római 
betörők annál könyebbnek vélték a szentséges esztendő 
alkalmából begyült 600 millió péterfillérnek legalább 
10°/o-át elemelni. Ámde mekkora volt a meglepődésük, 
midőn kincsek helyett azt a jelszót találták a pénzes 
láda fiában, hogy a holt kéz mindent elkaparit, amit 
lehet, de ki nem ereszt a kezéből egyebet — az írott 
malasztnál.

un

Sclúauch L, biboros püspököt nyilvánosan föl
szólították : adjon számot, miért engedi lapjában, a 
»Tiszántul«-ban a vérvád meséjével butitani a nagy
váradi kath. népet? 0  Eminentiája rögtön meg is 
felelt, kijelentvén, hogy ő maga még sem teheti A rra 
valók a hittanári állásból elcsapott hecczpáterek. Persze, 
a debreczeni prépost sem felelős a debreczeni nagy 
harangért.

un

Hegyi Antal urat, a lemisepénzelt csongrádi 
néppárti agitátort, két heti fogházra ítélte a bíróság, 
izgatása miatt. Molnár János apát ur igazán sajnál
kozik az eseten. Sajnálja t. i. hogy legalább két eszten
dőre nem ítélték el.
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Vidéki trombita.
— Agrárgyülés és rituális gyilkosság Mucsán. —

A helybéli nagybirtokosok országos kongresszusa 
ma zajlott le szokatlan csöndben. Csak az izsáki disznó- 
pörköiök nemzetközi egyesületének zászlőanyja: Kecskés 
Andrásné ö nga lármázott amiatt, hogy az egyik fülbe
valóját otthon felejtette. Az országos kongressuzst Kopla- 
laghy Jaroszláv járási őrgróf ur nyitotta meg. Súlyos 
pillantást vetett közgazdasági viszonyainkra s felszóli- 
tatta Egdn Ede póttejelnök urat, hogy a kazár-irtást 
kezdje meg. Agrőrgrófunk hivatkozott nagy nevű elődjére, 
aki Teheránban a perzsa sah nagyvezére volt s aki 
megjósolta, hogy az a négy millió hold birtok, melyet 
Jaroszlávunkra akart testálni, esztendő múltán zsidó 
kezén lesz. Csőszőrgrőfunk nem protestált ellene. De azt 
mégis furcsának tartja, hogy a gyűlésen azok is részt 
vesznek, akik tőle a hitelt megtagadták. Sdji ur, hogy 
az agrár panaszosoknak kedvezzen, egy cső kuko- 
riczát mutatott be, amelyről a szemet leszedte az üszög
bogár. Azt javasolja, hogy az agráriusok ezt a silány 
csutkát mutassák be nagymóltóságu Károlyi Sándor gróf
imnak, vagy a san-merinoi consul, Tillér Samu urnák, az 
agráriusok nemes ellenségének.

Tikmonyi és hóhenhámi Tojdss Dániel ur épp 
tartalmas felolvasását kezdte meg a pánczélféreg ellen
állási képességéről az északsarki jéghegyszakadékokban 
és a fészer-padozat közt: midőn kukoricza-selyem ruhá
ban, piros-bársony czipellőben megjelent özv. Kuczoráné 
ő nga, Méline Ignácz magyar agrár-miniszter ur karján. 
Ünnepelt özvegyünk vasúti szabadjegyet tartott a kezében.

A szintén ünnepelt miniszter urnák foga fájt ugyan, 
de ez az ő edzett nyájasságán meg nem látszott. A Szróli 
ur kis leánya, Hildebranda, ezüst hangon énekelte el a 
mosolygó miniszter ur előtt a »Zsidó, zsidó, rongyos 
zsidót kezdetű nótát, melyhez még, a jeles államférfi kör
tére, a *Zikczene-zakczene« végű naiv népdalt fűzte hozzá, 
mialatt hamiskásan mosolygott szeretett édes atyjára.

Majd Wewrewsshegyy Dávid ur vázolta a búr 
földművelés titkait s ráterelte a gazdaközönség figyelmét 
a mesterséges halikrának, mint vetőmagnak, szaporítására. 
A kis birtokosok nevében a Pipa fiuk jelezték állás
pontjukat,^ de oly szenvedéllyel, hogy Daru Illés űrért, 
aki épp Aporkán vasaltatott meg egy szüreti hordót s 
két tatár-farmosi betörőt, Tüdő Mukit kellett átszabjtani.

Föltűnt, hogy a velünk barátságos hatalmak közzül 
csak a Karolina-szigetek küldöttek megbízottat Pichler 
Viktor ur személyében. — A kongresszust holnap folytatják.

Hajnali 11 órakor — ha ugyan fölébred addig a 
megelőző névnapi est bő libatióira következett üde 
álmából — Poködi-Bóka Timót Antal Bálint ur, helybeli 
intelligencziánknak e kimagasló bádogosa, tart értekezést 
a kézmüvi munkának meg nem szégyenitő voltáról

Kínos inczidensül meg köll még emlékeznem arról 
a keresztény-leényi tetemről, melyet a Zélig ur bőr- és 
tollraktáraival szemben halásztak ki ma reggel a Kákás- 
tóbuL A felzudulő gyanú legott a vakbuzgó izraelita 
kereskedő ellen fordult.

A  miniszter urnák azzal sikerült intelligencziánknak 
mindfenyegetőbbre váló magatartását némileg lecsillapí
tani, hogy itten, szerény vélekedése szerint, rituális gyil
kosság fennforgása nem igen valószínű, mivel »hosszú nap* 
után az ilyen izraelita véres büntettek már nem szük
ségesek. Ami ellen főt. Bujtdr Frasibundus plébános urunk 
és becses gazdasszonya, Nagy-Fenekeő Sára urhölgy ő nga, 
hevesen tiltakoztak.

Épp most érkezik meg Daru Illés csendőrkáplár ur. 
Legott özvegyünk házánál kezdte meg az erélyes nyo
mozást.

*

— Izgága Géza ur az 8 kerületében.
(A pályahdz előtt lézeng a tömeg. Nyüzsögnek vagy 

26-an. Tán lehettek 27-en is. Az ünnepelt esti 6 6. 1. p. 
berobog, aztán kifeszülve a keskeny ajtón, öblös mellére 
öleli a híveket.)

Rendező. — Kérlek Géza, a tömeg vár, nyugtalan, 
izgatott. A vendégfogó előtt fogsz beszélni. Ott a rostrum. 
Honi Cicero, ereszd ki, ami benned van!

izgága Géza. — Tisztelt választó polgárok! (Szét
tekint és en-tengelye körül néhányszor megfordul. Mér
gesen lebömmög a fő-főhivekhez.) Hót hun az a tömeg? 
Alig lótok többet egy marékra való elvtársnál.

Rendező. — Tyüh az áldóját! Most jut eszembe, 
hogy ma kukoriczatőrdelés van!

Izg. Gz. — Majd úgy beszélek, hogy kihallatszik a 
kukoriczaföldekre! Polgártársak! Tisza Kálmánt olaj- 
sutuba gyűröm s így szedem ki belőle azt a tódott 
kálomista miatyánkot! Bónffy Dezsőt batumi muszka 
petróleumba mártom, úgy gyújtom meg! {Lelkes szörnyű- 
ködés.) Úgy én! Az egyházpolitikai törvényeket egy
szerűen megégettetem. (A tömeg a fogát szíjjá.) A pro
testánsokat és zsidókat a lelkemből szeretem. (Hangok: 
Ha szereted, hát füstöld fel Őköt!) Zichy Nándort pedig 
imádom! Nem ezt mondtam én tinektek már ezelőtt 
tizenhárom évvel is?

Rendező. — Valót beszélsz, Géza! Ha itt volna 
a tömeg, hejh, hogy ordítana!

Csonkó András (bevásárolt állapotban.) Éjjön Kosut 
ides apánk!

Rendező (súgva.) Az imádságát kendnek! . . .  a 
képviselő urat éljenezze!

CsonkÓ András. — Éjjön Benedek János!
(A beszámoló megakad, a vezérek tanácskoznak.)
Rendező. — Szaladok Gyulához, a polgármesterhez 

és számon kérem tőle a tömeget, (Elszalad.)
Másik rendező (leszól.) Én nem tudom, ez a 32 

szál választó hogy zavarhat meg egy olyan gyakorlott 
szónokot! Ugyan pajtás, a hajdúkkal tereltesd ide a 
piaczról azokat az ácsorgó utkaparókat és dologtalan 
talyigásokat!

Izg. Gz. — Sose bántsátok! A nép megértett! 
Meg vagyok veletek elégedve!

(A reserv-néppárt tagjai a szónoktól meghatottan 
köszönnek el, és egy splényilatkozatos »Pesti Hirlape-ot 
nyomnak emlékül a markába.)
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Betű-rejtvények.
L  I I .

? •

E Typtas
1 I * IliiLAT "

Megfejtési határidő 1900. október 28-a.

Ju ta lm a: egy példány az 1900-ra szóló sPaktumos«- 
naptárból.

A  »Borsszem Jankó* 1711. (38.) számában közölt 
rejtvény m egfejtése:

I. Párbaj. —  II. Terminuson túl.
A 264 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki 

Stanczer K. János, Sz. Fejérvár. Kiadó-hivatalunk előtt 
m int előfizető igazolván magát, az 1900-ra szóló »Pak- 
íttwos*-naptár egy példányát átveheti.

ZC R K ES ZT Ö i Ü Z E N E m
A grárius. A keresztény

ség a szeretet vallása. A 
socialismus Ja jogegyenlősé
get hirdeti. A nationalisták 
a »nemzeti« álláspontot val- 
ják. Már most tessék meg
nézni a »keresztény-socia- 

lok< ádáz kifakadásait a szeretet, a lelkiismereti szabadság; a 
nationalisták irtó háborúját a nemzeti lét ellen. S tessék meg
hallgatni az agrárok tanait az ipar és kereskedés letorkolására. 
S tessék keresni a > néppárt* mögött a népet. Nincs ott. 
A méppárt* a nagy urak s a klérus pártja. Ez a sok elnevezés 
mind megannyi hamisítás, orczátlan álorcza, szemérmetlen 
kendőzés. S miért ez alakoskodás ? Mert az igazságnak az az 
ő legnagyobb diadala, hogy a hazugság hozzá akar hasonlítani. 
Nem csak megértve, de meg is tapasztalva azokat a köz- 
gazdasági károkat, melyeket az agrarismus az országnak 
okozott: a kassai congressus a megtérés jelében gyiilt egybe, 
hangoztatva a középosztály megizmositásának jelszavát. Hiszen 
majd megválik, hány zsákkal telik. De addig engedje meg nekünk 
a jogos kétkedést: egyetlen elégtételünket a megtévelyedett szi
vek, a meghibbant elmék e szomorú világában. — jf. F. Melyik 
is az az »itteni* hangulat ? Mert sem a levélben, sem a boritékán 
nyoma sincs a kelet helyének. Azaz: utóbbinak van nyoma, 
mint van a mocsoknak is, de elolvasni nem lehet. — 4 = 0 . 
Besorozhatjuk. — M jthn. Derül neki. — Izs, K, Noha nincs 
rá jogunk: de ellen nem állhattuk a kedves kis költeménynek. — 
E. I. Különös! Néha explodál az együgyüség is. — G. R. Került 
a csomóban. — Dód. Már csak úgy lesz, amint mondta. És ne 
feledje, hogy: »ábrándozás az élezek megrontója.c — „Nő-eman- 
eipatlo ." Mit tudjuk mi nem-kinézerek: a nap fia országiban 
Fukuvalin asszony-e, férfi-e? Még az sem vezet nyomra, hogy 
Fukuvalin a »Tuan herczeg eszköze*. — „F e lit. hull." Elmés. 
Ellenkező álláspontu napilap mohón kapna rajta. Nekünk 
kissé hosszú is, megrövidíteni pedig kár volna. — „A rabság 
világából". Politikai vértanúink ez idő szerint nincsenek. 
A szentesitett törvények elleni izgatás nem hősiesség, az ellenök 
vétőt független biró marasztalja el. A gyűjteménynek ez a 
captatiós része tehát elesik. Maradna a másik: a tehetségből vál
tott. Ezt, a mutatóbul Ítélve, nem leltük meg. Hétköznapi 
rigmus, mely az igazitól abban különbözik, hogy hamis hason
latokkal él. »Országlás nyűgétől fásult nemes lelkek* nincsenek.

Vagy fásult, vagy nemes. Ha csak nem sajtóhiba s orrszaglást 
kell érteni rajta. A társadalom rangfokozatában miért van az 
egyik végén a »harangozó*, a másikon meg a »pátriárka« ? Az 
unalom megmagyarázza az ilyen rimpöngetést, de nem az a 
bizonyos belső lelki szükség. Az ilyeneket, ha e rovatban szo
katlan bőséggel is, de egyszer csak ki kellett mondani. — 
Czrn I.szl. A Mokány B. >Szemérmetes naptárat sajtó alatt 
van. Dicséretétől eltilt a kalendáriom czime. De annnyit sza
bad mondanunk róla, hogy még unoka nem volt olyan méltó 
őseihez, mint ez az 1901-re szóló. — Pomponins. Mulatsá
gos. — Anonymus. Ügyesek. A 3-at meg is rajzoltatjuk. — 
Ih r. tz lt. Bizony, azzal megkésett volna, ha egyáltalán közöl
hetnék. Az újabb verselési technika honderűjét ön szerencsésen 
elaludta. Az »embernek-léleknek«-féle rimelés még jó Gvadányi 
idejében sem járta. — H. Szbszl. A javát kiszedegettük. — 
Mndsznt. Nyilván nem is T. M. biró uramat terheli az a kegyet
len Stylus, hanem a seribát, aki ilyen ékes mondatokat kalapál 
össze, hogy: »H. J. oklev. óvónőnek magán-óvodája fentarthatása 
érdekébeni segélyezés iránti kérelme.* Vagy: iV. I. és társ. 
33 helybeli lakosnak őrgr. P. S. ur ó nmlt.-tól a közs. képv.-testület 
által kérelmezendő tófenéki földekből szóló-földeknek kiosztása 
tárgyábani kérelmi ügye.* Vagy pedig: >. . . a többinek nem egye
nes irányban lévő kerítésnek a gyalogjárdának egyenes irány
ban leendő építkezése szempontjából egyenessé történendő hozása 
tárgyábani indítványt.* Szent Rákosi Jenő, a mindszenti, könyö
rögj érette! Hogy éppen az ő praedikátumos falujának ható
sága gyötri el úgy a magyar nyelvet, melynek — ö olyan 
hivatott s méltán dicsért művelője! -r- Cs. 0 . A rejtvényekből 
nehányat. Németül nem muszáj tudni. De aki németül ir, az 
tartsa tiszteletben e nyelv törvényeit. — 1 . vit. Még azon 
busái, hogy nevét nem leli ott a *Hivat. Kziny«-ben! Tudunk 
többeket, akik épp azon búsulnak, hogy a nevök ott forog. 
Persze nem elől, a kinevezések és rendjelosztogatások lapján, 
hanem az »Árverések* sűrűjében hátul. — „Á r. Jns utcz.‘‘ 
A »Mgyrorsz.* szerkesztő-államférfiától ne követelje, hogy & szin- 
lapra is terjedjen ki a figyelme. De ezt sokan nem bírják átlátni 
s ezért meg is neheztelnek értté, hogy a mi kitűnő bassistán- 
kat a »Lohengrint* hirdető ezédulán megteszik Telramundi 
Fridrik nejévé. Még ha úgy állana ott, hogy: népévé! — 
K. 0 . Már csak azon tessék csodálkozni, ha Schönbachból 
vagy más németországi kereskedőtől szabatos magyarsággal 
szerkesztett árjegyzéket kap. Elég, ha egyáltalán szükséges
nek találják, magyar levélben fordulni a magyar vevőkhöz. 
Ad 2.: gyöngék. Ad 3.: a distichon nem enged az ő méreti 
jogaiból. — Csdbgrsz, Ön lévén a 13., vonja le a eonsequen- 
tiát, ha ugyan nem babonás. — Thrn. P iha! — Több levélről 
a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

f l y  Mez őga zdá t  f i g ye lmébe !  

Elismert kitűnő hazai gyártmány!
1600 gözcsépló'készlet üzemben!

_  dalin:

E L § 0  M A G Y A R
g a zd a sá g i g é p g y á r ré szvé n y-tá rsu la t 

B U D A P E S T  I N ,  K ü ls ő  v .U z i- iit  7 . sz .
I* /*  31/*. 4. 4i .  fi. 
8, 10, 12 lóerejüek.!Gőzcséplőkészletek

M a g á n j  á r ó k
Kérjük minden szakba vágó kérdéssel bizalommal hoz
zánk fordulni, készséggel adunk kimerítő és felvilá

gosító választ. jgis

Árjegyzék kivitn:Ura díjmentesen küldetik



Bakterologia.

Mennyi a fizetése egy esztendőre, báli tér bácsi ? 
Nebizdrá. — Tiz forint meg egy pár tejelés

csizma.
— Az bizony nem sok.

f-' “ Öreg Nebizdrá. — Soknak nem sok, mert egyen
ruhát sem csináltathatok rajta Blum Sándornál Budapes
ten Váczi-utcza 17. szám ala tt. . .  de a méltóság.

Ho llan d-Am e rikai vonal R o tte rd a m -N e w -Y o rk .
Legközelebbi e l i n d u l á s : S p a a rn d a m , október hó 
18- i n  4 . e jo. órakor. R o tte rd a m , október hó 26- n  d . 
0 ,2  Örskor, M ta id a m . novomber hó i-é n  d. e. 7 óra
kor. F o s td a m , november hó t-fen d. n. r .80 órakor.

D j  k e tt ő s  c s á v á m  p ó z h a l ó k :  R o tte rd a m  asoa 
tonnás S ta ts n d a m  iosso tonnás, T ó i n  P o ttd a m  
íasoc tonnás.

Ars az elsó oszt. hálószobának sso koro-f akikö- 
nátál felfelé, másod osztályú hajészobinak 216 kor. felfelé!, tóból.

Ál osztályú 586 koron - to túlér Bécaböl. 
iroda: a hálószobák részére L, folowratrlso 10 a 1H. oaztüyu 
hálószobák részére N. Weyrlnjerjasse 71*. Ausztri-t Bókok: 

Brünn. Innsbraok é» Triestbsn 8777

Svájcai óra-ipar.
Csak 

16 kor.

kis fényképek-
Fénykép árjegyzék a legújabb 
és rendkívül érdekes számok pá
rizsi természet utáni felvételek

i n g: y  e n
vilaszbélvegéit, zárt boríték- 
bán, 40 fii. Remek próbakülde 
mény (levél) Cabinetalak 1. K. 
40 fll. (bélyeg). Nagyobb válasz
ték és kiváló Összeállítás 2 K. 
70 feljebb. Dalm k iadása 
Gharlotienburg 4. g. 37-5

V

nélkttl«zhetlen 
és k i t ű n ő  t a n á c a a á ó  a

Szakértőknek, tiszteknek, 
pOBta-, vasút- és rendőrtiszt- 
viselőknek, valsmint min
denkinek, kinek jó órára 
szüksége van, szives tudo
mására hozzuk, hogy mi az 
eredeti genfi lé . kar elek 
tro-aranyplaone remontoir 
órák , Gla»Mtle“-rend«zer 
egyedüli darusítását átvet- 
tltK. Ezen órák nntlmagne- 

j tikos precíziós szerke 
r cettel vannak e,látva, leg

pontosabban vannak * za
bái y ózva és kipróbálva és 
minden egyes óráéit károm 
évi Írásbeli jótállást vál
lalnak, Az oraiokok, melyek 
három fedélből, esy rugós

__ feliéiből (Savonette) áll nak,
pompás és legdivatosabb kiállításnak és az újonnan feltalált 
ahezolnt változatlan amerikai goldln érozből készülnek, 
azonkívül egy ié  kar, aranylemezzel vannak átvonva, miáltal 
Oly eredeti basonla osságuak a valódi aranyórákhoz, hogy még 
szakértők által sem különböztethetők meg egy 200 kor.,na értékű 
valódi arany órától. A Vlág egyedüli órája, mely sokesem 
veszti el valódi a ran y  klnézését. 10 .0 0 0  utásrendelost és 
körülbelül 3000 dics- rő levelet kaptunk e hónap leforgása 
ala t. A ra  ------ ‘ ...............................* *egy nrl vagy nöl érának csak 16 kor. vám- 

inden órához egy l őr tok, valamint egy me-
aotom a tik o s

Ingyen, 
lánozok ura

biztosító  sz e rk e ze t lopás ellen 
és legelegánsabb  a ran y  jplaque 

é s  h ö lg y -k  ré sz é re  (nyakló o iok  Is) á  3,
IdOgrd TétOS&bb
urak éa hölgy .-k részére (nysklá ozok li)  á 3, £> 

é s  8 korona Minden meg nem fe elő óra k ifogás nélkül 
v issza v étet k, miáltal semmi koczk ztatás Szétküldés 
utánvét vagy a pénz elóleges beküldés < ellenében. — Rendel 

mények in' ézendők

U h re n -V e rs a n d ttia u s  „G h ro n o s “  Basel I. (S c h w e iz).
Levelek Svij&zba 2* 811., levelezőlapok 10 filléres bélyeggel el

látva küldendők. -  Magyar levelezés. 3816

a magyar Háziasszonyok 
Közlönye, szerkeszti Kitrihy 
Emillé. — Megjelenik min
den hó 1., 10. ás 2o-án.

S zám os iliu sztrá c zió va l.
Előfizetési d í j : negyedévre

3 korona.
Megrendelhető a , ,  11 á-/- 

t  a  r  t  At<“  iaadóh i v atal ábau

Kerepesi-ut 54. sz.

M . k. államvasutak.
H irdetm ény.

l j  személy- és podgyász- 
dijszabás életbeléptetése i 
Zólyam brezó - Breznóbánya

T is zo ltzi h . é. vasúién.
138094. C. Itt. sz. Ezen 

h. é. vasúton f. é. deczem- 
ber hó 1-én uj személy- és 
podgyász díjszabás lép élet
be, melylyeí az erdőköz- 
tiszolczi vonalrész megnyi
tása napjától életbelépett 
díjszabás érvényen kivül 
helyeztetik.

Az uj díjszabás a magy. 
kir. államvasutak díjszabás 
elárusító irodájában (Buda 
pe t. Csengery-utcza $3), 
20  fillérért kapható.

Bndapest, 1800. szept. 22.
..............H  IgugalMág.

Utánnyomás nem díjazta tik.

! Szenzácziós irodalmi újdonság!

JANE DE LA VAUDÉRE.
A félnemnek.

Begény. A franczia eredetiből fordította

báró P O D M A N IC Z K Y  H O R Á C Z .
Egyedül jogosított teljes magyar kiadás.

A franczia dekadencze megdöbbentően igaz 
rajza az enervált, züllött, fenékig, pervei z pá
rizsi élet mesterien clethii képe ! A mestersége
sen előidézett terméketlenség kegyetlen lelep
lezése 1 Az előkelő női társadalomban pusztító 
fajtalanság borzasztó titkai művészi megvilá
gításban ! Az emberi faj fennmaradásának pro
blémája 1 Bendkivül érdekes kor- és erkölcsrajz. 
=  Bolti ára 1 forint =  két korona. =  

Kapható: 8803

Sachs és Fó liá k  könyvkiadásában
Budapesten, VI., Andráuy-nt 37.,

úgyszintén minden könyvkereskedésben.

Valódi Edison &  
Phonografok.

széfkeli
központ
Ausztria-Magyarotszég 

és a balkán-államok 
részére 3806

Wien, I., Kirntnorstr. 23.

v j A t j  i —2 éves homo..i ó-bor. 22 ártól 32 krig. Djbor 
Október fa tél kezdve l i  írttól 24 írtig. 

SvAlnirncev* Fajtiszta, kitünően beérett 11 jeles 
O ó U iU V tioP Z iU . csemege- és 11 borfajbíl. Sima vessző 
2 és fél írttól felfelé. 2 éves gyökeres 12 írttól felfelé. 
« . m o a  a n e v f .  2 - S - 4 - 6  éves igen erős csemete 
iv  6 IU C O  ö p c r i a .  f  láb magasan ojtva SO krtél 
0 krig. Nagybani vetélnél 10—15 százalék engedmény. 
R í v a n i l i r á n i r  Rendkívül nagygyümölcstt 7 fajban. 
ö i r B O J W r t n y .  Vannak rendelőim, kik e-er számra 
ültetik, mert rendkívül hamar és bármilyen talajban bőven 
terem. A szép növésű 2—3—1—6 éves f ik  drbja 15 krió 
ío krig. Nagy vételnél olyan engedmé y, mint az epem éi. 
Ctntrnvrnl mnmo'v Póndi Körösi meggy, sp a n y o l m e g g y ,  gyümölcse re.dkivül kere
sett, mert befőzésre legalkalmasabb, 2—3—4—6 éves fák drbja 
16 krtél 60 krig. Nagy vételnél oly engedmény mint az epem éi 
D i ó f a  K8nnyii *—8—4—5 éves fik  ára 16 krtul60 g. Nagyobb vételnél 10— ()•/. engedmény.

Mindenféle nemes fẑ “í“faéf;“ na:
baraczk, cseresznye meggy, szelitl, gesztenye, lasuonya, szo
morú alma, szomorú eper m gas és törpe alakba 1 . Ár 
i í  k itél 30 krig. Nagybani vételnél tetemes engedmény.
Kiselejtezett
Mindenféle vadoncz. }«&” ya> ÍItm 1#
A 1 r á a v  1 __ O  á r r a a  1000-re s.6o frttét 12 írtig.A A K a.cz, A A  e v e s ,  Végtelen nagy készlet.

Sövénykészitésre gleditsea
koronája), 1—2 é  es , 1000-re 4 fr ttó l 14 ír t ig ,

Sövénykészitésre maclura SSüSS
forinttól 20 fönn íg. 33 ti.

százs-Viszonteladók
lég 4—« havi hitelt is kapna-. Ar- éa n évjegyzéket küld:

U n g h v áry  L ászló  Ceglédről.



Vi =  12 kor., */« =  8 kor. 1/« =  3 kor., '/» =  l -50

M s r c u r “  Bank és váltóüzlet
r é s z v é n y t á r s a s á g .

f  Tévedését elkerülése végett f  B U D A P E S T ,

•„ >“"‘#s e'im!fe" Wrt,k- * IV . ,  V á e z i-n tc z a  3 7 .  s z .

K önyvek r é s z le t f iz e t é s r e !!!
Ajándékul alkalmas d is z m iiv a k , tö rté n e lm i, u t a z á s i , Jogi o r v o s i, 
mindennemű s z a k -  és tu d o m á n yo s  m ü v e k , re g é n y e k , k ö lte m é n y e k , 
r e m e k ír ó k , g yű jte m é n ye s  v á lla la to k  »tb., stb., egyáltalában min-lumsanvn, y|ujtsilivn|ua lauBiatun ovii., Jnv,, vg^uiiaiivvuu *»■*'*
den könyv, mely magyar nyelven megjelent Arfelemelés 
n é lk ü l csekély havi részletfizetésre könyvkiadéhivatalomnál 
b á r k i á lla l m e g re n d e lh e tő . Különösen ajánlom megrendelésre:
J á .a i  M é r ö s s ze s  m ü v e it loo vaskos kötet, pompás vászonkötés
b e n . Ára 250 forint. S z á llíth a tó  h avi 2  fo rin to s  r é s z le tfize té s r e  I s ,
Mindenkinek ajánlom, hogy n é v n a p i, s zü le té s n a p i, k ará cs o n yi 

■■■ hozzátartozóinak íiönyveket vitáról jón és
' 'torán eszközölie. Könyvárjegyzék ingyen 

tik  R A C S K A Y  A .  T I V A D A R  könyv
kiadó vállalata Ú jp e s t , L ö r l n c z - u t c z a  2 1 .  s z .

sunaenmneK sjaniom, 
és újévi ajándékul, hoz: 
megrendelését idejekoi 
és bérmentve küldeti!

Sraspe

begnjabb rendszerit í r ó g é p ,  a mely parczenként 180 
betűt ir, m a g y a r és n é m e t ír á s r a , továbbá ír á s  s o k s z o r o s ítá s h o z  
e g y a rá n t b e r e n d e z v e , gyönyörű, szép és t  szta álló (block) 
és dőlt (cnrsiv) Írással, elpusztíthatatlan szerkezettel 120kor. 

E z e n  író g é p e n  a z  ír á s t  n e g ye d ó ra  a la tt b á rk i Is e ls a já títh a tja , 
ktus ingyen és bérmentve. — Megrendelhető:

Itain k ay A. T iv a d a r irógép-főraktárában
Ú jp est, L örlncz-n tcza 24. sz ám .

"Wq  pSTT x r H O ' T r n n t  avagy tekintélyes jövedelmet,— 
V « t g y O H l  n a p o n ta  2 0 — 30 k o ro n á t — sze

rezhet, mindenki az alábbi könyvek Útmutatásai nyomán, 
tőkebefektetőn és előképzettség nélkül, az ország bármely 
helyén. 1. A K e r e s k e d e lm i  V e g y é sz e t harmadik, kétsze
resen bővített kiadás 2 kor eo fillér. (Az első kiadás e korona 
volt). 2. V e g y észe it t i t k o k  2 kor. se fillér. 8. V egyész , t i  
k ö iiy v iA r i  kor. 20 fillér. A könyveket az összeg előzetes 
beküldése esetén portőmentesen szállítom. Rendelhető azon
ban utánvétel mellett is. Ha csak egy könyv rendeltetik, a 

V e g y é s z e ti t itk o k  czimüt ajánlom megrendelésre.
BÁCSKAY TIVADAR könyvkiadó vállalata.

Ú jpest, L örlncz-u tcza 24, sz ám  3808

kcstitiakqicbb

m i n b e m i c r o ü -
nyom látványhoz

t y u t a p u t m  Szent k i r a l y i n i k B Ü

1KAK!
apsnlak
, olajéval

Zamba I;
s sántái fa olajéval

töltve 0,3 .

Sok hálás levél.
Gyógyít hólyag húgy
cső bántalmat (folyás) 
fájdalom nélkül néhány 
nap alatt Orvosok sjanl- 
j"k . Sokkal jobb mint 

a sántái 3761

Egyedüli 
gyáros:
C á rio n

4  k o ro n á já v a l k a p h a tó .

Főraktára éa szétküldó hely 
B r a d y  0 . ,  gyógysz. B ó o a  1 
F l e i n o h m n r k t  és a budapesti 
gyógyszertárakban. A  ki ktt 
lombét ajánl, »zt az egészzéa 
érdekében vissza kell utasítani

Párizsi fényképek
re n d k ív ü l é rd e k e s  g yű jte m é n y

kabinntaiaklpróbakaldés?!) kr. 
bélyegben is) bérmentve. Cim: 
D . É c h a e l l s . B e rlin  W . ti. Z .  Y.

Petőfi
összes költeményei

csinos ráwlíMjta
jMT 2  k o ro n a .

\  \  \  \  \  s  ✓  /
88, kiadna.

Az Önsegély.
T a r t a l m a : U J n k o r i  fe r d e  szoká
sok káros utőkövetkezményei 
a testr® és szellemre, — Az 
Idegek é t  a lts s tl szervek hintái
mul és azoknak ntójelenségei, 
mint győngeség, fáradtság, fó- 
e emérzések, a* emlékezőtehet

ség gyöngülése, hajhullás stb. 
A vér és az anyagok Javítására 
szolgáló gyógyszerek megjelö
lésével. Ezen o tt valóságon 
kincs, hasznon tanácsokkal, 
melynek évenként ezrek k ö 
szönhetik egészségüket. Ára i 
frt (leválbélyegekben.) Kapható 
R o z iin k *  Á rm in
reskedőr.ét, 
M t u s - k ö r n t  3 .

könyrke-
1720

A legjobb zongorák Alapiitatott 1865-ben.
p la n ln ó k  és ftarmoniumok legolcsi 
bán kaphatóit tökéieiee jótállás 

mellett
H E C K E H A S T  G U S Z T Á V

hírneves zongora eladási és k 
csönzö intézetében

Budapsstsn, most IV., Siitlla-tfr 1 íz.
E h r b a r  cs. és kir. udvari zongora- 
gyar, továbbá S c h lo d m a y s r é s  11*1 
stuttgarti udvari zongora gyár és 
T h u rln g la l O rg a n  C . a világ leg|obb 
és legolcsóbb harmóniámat egye-

ób-

m*uuu n»rmimiuuiai ökvö- t . . . .  —
dűli képviselete. 37s8 Árjegyzék ingyen

LÓDÉN öltönyökre 
köpenyekre 
H vétókra 
sportöl töri yök re

l é

Legdivatosabb 
és legjobb

«  9-
tűzoltó ruhákra "9 5,= o)

Svaiamint egyenruftáira.

M i  sziie i
nri ruhák részére

tár9 szivetekben, féli kabátok részére.
Fekete és kék kam iugarnok  

Ohevíot 3  kor. fölfelé.
W t~  Minták ingyen éa bérmentve. ~3N

Kaslnerés ÖhlerGraezezég
Poeztö ezöfetek osztálya 8803

Szőlöoltványok
és e u ró p a i g yö ke re s s ző lö v e s s zs k .

S z o k v á n y  i.iln S •ég b en  teljes jótálással, fajtisztán és 
minden hibától m-ntes. A mólyen leszállított árakról, sz elő
leg nélküli megrendelésről s a szokván, minőségtél csak cse
kély részben is eltérő oltványoknak saját költségemen! vissza
vételéről az ingyen és bementve küldendő árjegyzék nyújt 
teljes és kimerítő felvilágosítsa!

R lpárl»-PortA Ii»* (Valódi Gloire de Montpeliier). 
R npo.árla-vfootlcol** (azonos és teliesen fajtiszta), 
í l lö k e r l l f v  (élősövény) csemeték. U l e d i b e h l á  — 

(KorOnatövis, Krisztustövís vagy tfiskéslepényfa).
Á rje g y z é k e k  In g y e n  és bérmentve küldetnek. Ezen 

katalógus m'-g-z-rzese minden birtokoenak igen érdekében 
áll, m ég  azoknak is, kik rendelni semmit nem akarnak, mert 
benne nem csak az árak jegyzéke foglaltatik, hanem számos 
oly közlemények, melyek a gazdának nagy szolgálatot tesz
nek. Tartalmazza eze en kívül az összes szőlőfajok leírásit.
termőképességét, vídékenkénti viselkedését, metszését, heti

J  szem) ................  ‘ -  ‘
Ugvs

kívüli eredményeit, melyeit minden

aégekkei 
tudnivalókat, Ui

szemben ellenálló k 
szintén a*

s-.gét és mis 
“ ‘ ■ te lep i:

bírnak, — Czim": É rtnellék l eteő 1 
G ábor, S a g y -B á g y a  u. p. Szákelyhld.

lsét, beteg
gyakorlati 
l*ft» reud- 

nagv előiiyayel 
t >'-telep. B egy  

17450



ma B O N  mozit.
Polgár Sándor
m. kir. szab. nyert orvosi ml és kötszer ész

Budapest, VB., Epzsébet-köput 50. sí

köteles ezen utalvány beküldése mellett 
minden megrendelőnek 16*/., azaz tizenöt 
százaléknyi árkedvezményt adni, az 

eredeti 3753
H P "  B e r g u e r a n d  i l la  " W  

piriíi kOldnlegességek (óvszerek)
gyáriményaiböl. Kimerítő képes árjegyzék 
— díjmentesen, zárt levélben küldetik. —

Kivágatott: a iBorsszem J»nkó«-ból.

FREIIND JONAS.loí
B F n C H U C H E K '> S l

P H O T O T f P l A  A U T O T Y P 1 A  F A M E T S Z E T

BUDAPEST
5  i p-u fcza J^SJpChányuícza
Telejot I Q ^ I I L J H ^ i í O  Te/efm

Nobel Károly fiai
B ö rB n d -, n ye re g  i z  s z í jg y á r tó .

Bodapest, V I ., Váed-kórat 3.
Jutányos árak mellett ajánljak 
készítményeiket, mint nyer
gek, lószerszámok, utazó
kofferek, utazó-, vadász és 
lskola-bor&ndök, továbbá bőr- 
diszmüezikkek, nevezetesen: 
szivar-, névjegy- és pénz- 
tárolókat. — Tartalékos 
tisztek nyeregfllszereléao- 
ket kölcsönbe kaphatnak 
Használt 16- és nyeregszerszá- 
mókát mindig raktáron tar

tónk. 8742

Újdonság ! Kiváló 1
Le ve le ző lap o k  p á risi képekke l.

Az elfikeló férfiközönség részé
re. Eredeti felvételek az életből. 
Szétküldés csakis zárt boríték
ban. Minta sorozat 1 o legf. leve
lezőien, képjegyzékkel 1.60 kor. 
(bélyeg) franco. Nagyobb soro
zat 3.-, 4.5o, 6.— kor. és fel
jebb. Verlag Relnecka Berlin, 
Bellealllancestr. 71b 3. 3771

Izabadaloiakat!Q
kieszközöl és értékesít

Ü P A T A S Y H .  és W.
^^Bpest, Erzsébet-kőrut 42. 
H ites szabadnia 1 ügyvivők. 
Központ: Berlin, Lulsenstr 25. 
Fönnáll 1882 óta. Saját irodák: 
Hamburg, Köln, Frankfurt, 
Boroszlo, New-Tork. Eddig 
több mint 50.000 megbizás. 
Értékesítési szerzöJések 2 /, 
millió m árka értékben kötettek. 
Felvilágosítások s prospektu

sok ingyen. 3736

JA

03■*—1
15•*-«

n
'03

JA
03
03

>»
07 
03 

**- »
3  -4 Föüzlet: IV., Véczl-atoza 35. az. 

Fióküzlet: IV , Központi vároaház. 3732

U 1 ! D .  R .  I * . X T ] !

A  béke szipka
szivar, szivarka részére, megköti a n i o o t í n t  anél
kül, hogy a zamatban kárt termo. A szipkán D. 
E. G. M. jelzés. Orvosok kitűnőnek ajánlják, jóvá

hagyják. Árjegyzék ingyen és bérmerrtve.
Öhem.-Tech. Laboratórium L  LandfHed.

Dreoden, 16. m i

Haj festő-fésű, 3770
(Hoffers szabad) előkészület nélkül az 
Ssz vagy vörös hajat va lód i szőke, 
barna vagy fek etére  festi. Telje
sen ártalmatlan 1 Eveken át használ
ható 1 Sok ezer darab használatban. 
Darabja 6 kor. franko. Ausztria és 
Magyarország valamint a Balkánor-i 

szágok epedül! főraktára 1 f 
Vértea é* Tárna, Lngoann. U í. az.

HÖTTER F. I. Rudolf gyógyszertára a Szt. Józsefhez B E C S  X II /2 . ,
Schönbrunner-Strasse 181

H o t t e r  féle Absoebinol
Vi palack ír t 9,—, */• palack 

ír t 8.5©
Eltávolít mindennemű kinövést és

zsíros testtapadékot, anélkül, hogy a 
szőrt tönkre tenné. Erősíti a megtáma
dott és gyenge inakat, eltávolít és
tőnkre tesz minden csomót az izmokon 
és msgév minden gynladástél; különö
sen bevált epebajoknál, csfilökdaganat- 
nál, patabfityköknél, vastag térdnél, 
csomóknál az inakon, vastag bokánál, 
daganatoknál, abol ilyenek fellépnek. 
A térdek remegését megszünteti és 
meggyógyítja a rakodásokat.

Hottea-Kle holttetemkente
'/i tégely ára a forint, >/, tégely 1 

forin t 3 0  kr.
Felülmnlhatatlan holttetem eltávolítá

sára régi baloknál is.

ftOTTE/r,

ftlIatpO gykéüzitm ényei
a jelenkor legkitűnőbbjei, melyek szá
mos bizonylat szerint semmi más ha
sonló szerek által hatásukban el nem 
érettek. Főraktár: Apntheke »zum hei- 
llgen Jozefa, Wien AjI/2, Sehönbrun- 
narstr. si/K. Főraktár: Bpesten Dr. Bu
dai E. városi gyógysz., IV. Városház tér 
Or. Egger L, és Egger J. N idor gyógysz. 
VI., Váczi-körnt 17. és Törők 1. gyógysz. 
Király-u. ij. BaktárakalegtöbbgyÓgy- 
szertár és drogueriában. A vé' 

figyelni tessék i

H o t t e r - f é l e  T ra m in i-Flu id
I palack frt 1.20.

Az inakat és izmokat a magas öreg 
korig állandó erőben és frissen fen- 
tavtja, az állatot a bedörzsölések után 
a legnagyobb fáradalmakra és vonta
tásra képesíti. A tuleröltetés következ
ményeinél, bénulás, szaggatás és mere
vedésnél meglepő sikerrel alkalmaztatik

H O T T E R  JllL"-táppora
lovak és szarvasmarháknak, 

1 csomag 80 kr.
Kitűnő pótlék a takarmányhoz az 

allat ereje és egészségének fentartására 
minden vese-, máj-, hólyag- és idegbaj
nál alkalmazandó. 37 ss

Gyermekeknek 
legkitűnőbb olvasmány a 

Forgá bácsi

Kis Lap-ja
Negyedévre 2 korona.

fai

. .  •„ —“kápSaVi &wvfjj E 2fri
avarosi gyógyszertárban

Városháztér. B udapiat,

G l I M M I
1, 2, s, 4, 8 frt. Capott Amerio, tcz. J6o kr. Teli por Peaaar, nj nól évészer 
bán hiresztelt Antlsspüna hölgyóvazer (nem gummi) 12 drb 1 frt 20 kr.

T eltei Lápéinál, köszeb ».
é* halbáiyag, tcz. eo kr, 
drb. i írt 50 kr. most HIRDETÉSEK

felvétetnek a kiaddhiiatalhao.



Ezennel közhírré tétetik , hogy m iután a  Magyar Királyi Pénzügyminisztérium ellenőrző közegei a  Magy. K ir. 

Szab. Osztály sorsjáték  (¥1. sorsjáték) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a  főelárusitóknak eláru- 

sit-ás végett k iadattak . —  A Magyar Kir. Pénzügyminisztérium á lta l jóváhagyott sorsolási terv i t t  következik

A Hagy. Kir. Szabad. Osztálysorsjáték Sorsolási Terve

100.000 sorsjegy 50.000 nyeremény.
Első osztály. Második osztály Harmadik osztály

B eté t 13 k o ro n a B e té t 2 0  k o ro n a B e té t 3 2  k oron a
H ú z á s : 19 0 8 . n o v . 15. é s . 16. H ú z á s : 1 9 0 0 . desz. 12 . és 13. H ú z á s : 1901. Ja n . 8., 9 . és 10.

5) (remény Korona Xyereménj Korona Syeremény Korona

1 á 60000 1 á 70000 1 á 80000
1 4 20000 1 á 25000 1 á 30000
1  á 10000 1 4 10000 1 á 20000
1  á 5000 1 4 5000 1 á 15000
a á 2000 6000 3  á 3000 9000 3 á 10000 30000
5 á 1000 5000 5 á 2000 10000 5 .4 5000 25000
8 á 500 4000 8 á 1000 .8000 8 á 2000 16000

no á 800 9000 20 á 500 10000 10 4 1000 10000
50 á 100 5000 60 á 300 18000 70 á 500 35000

2000 á 40 116000 3900 á 80 812000 4900 á 130 687000
»ÍOÍÍO nyer. Korona 240000 4000 nyer. Korona 477000 5000 nyer Koroaa 898000

Negyedik osztály ötödik osztály
B e té t 4 0  k o ro n a B e té t 3 3  k o ro n a

H ú z á s :  1901. fe b r u á r 6 . á s  7 . H ú zá s 1901. fe b r u á r 2 7 .  é s  2 8 .

íiye remény Korona nyeremény Korona

1 & 90000 1 á 100000
1 i 30000 1 i 30000
1 á 20000 1 4 20000
1 4 15000 1 á 15000
8 á 10000 30000 3 á 10000 30000
5 á 5000 25000 5 á 5000 25000
8 á 2000 16000 8 á 2000 16000

10 á 1000 10000 10 á 1000 10000
JO á 500 85000 70 á 600 35900

3900 á 170 663000 3900 4 200 780000
4 00 nyer. Korona 0154000 4000 nyer. Korona 1061000

Hatodik osztály.
B eté t 21  k oron a  

H ú z á s : 1901. m á r c z iu s  19-tö ! á p rilis  15-ig.

Legnagyobb nyerem ény szerencsés esetben
Korona,

1, 000 .000
(Egy Millió.)

1 íat’1  kor. 600000 600000
É. 1 nyer. 

1  á 400000 400000

l 1 4 200000 200000
1 4 100000 100000

1 1 4 60000 60000
$ 1 4 40000 40000
I 2 4 30000 60000
"̂4IO 3 4 20000 60000
*■* 20 4 10000 200000
I 50 4 5000 250000
CJ '■u2 400 4 2000 800000

720 4 1000 720000
1000 4 500 500000

27800 4 200 5560000
30000 Bjerem, és jut. Kor. 9550000

A z L  osztály húzása 1900. november hó 15. és 16-án ta r ta tik  meg. A  húzások a Magyar királyi állami 
Henörző hatóság és kir. közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek a  huzási teremben (IV . E skü-tér, bejárá t 

D una-utcza felől). Sorsjegyek a Magy. K ir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi elárusítóinál kaphatók.

B udapest, 1900. évi október hó 14-én.

Magyar Kir. Szabad. Osztálysorsjáték Igazgatósága.
L Ó N Y A Y .8 8 1 4 H A Z A Y



Szőnyegek
legnagyobb választékban, legelőnyösebb árakon.

Q  5? 1UTVT5 W  A-sz8nye9ek (kézzel csomózva) 
Ö t i á i W *  m  f k A N  « 7  fr t 50 krért □-méterenként.

TOTTIS és KREN
IV. kér., Bécsi-utcza 1. (Hajó-utcza sarkán).

M agyar k irály i állam m sintak. A A A A A A A A

é s  T á r s a
Réeri Posta-utcza.

lenysepesieti készülék eh.

íllustrált árjegyzékünket 
dünk. Mindé i hiányos rét

Mindennel!! u
fényképészeti 
ez ih k ek  éskel- 
lék ek  raktára  

Nagy válasz
ték mindennemű 
utazó - kész - lé

kekben, momeit- 
kamarák, kodén 
és atatlv-appará 
tagosból minden 
nagyságban.

Egy ilyen készü
lék megvetek éléit 
kérjük minden ezt 
künket tartalmazó 

melyet ingyen kül- 
ki van zárva, geo

Mindennemű czípök elegánsak, 
olcsók, az arak a talpba vannak

Ideal-czipő kaptafa 1.50. Or. Högyes-féte asbest t
Bakteri* a  legtöbb magyar varosban,Vidéki megrendeléseknél 

ezipé beküldése elegendő. Árjegyzék Ingyen én bírni*

Pályázati hirdetmény.
125723/900, sz. Az alnlirt igazgatóság a magyar 

kir. államvasutak részére a jövő 1901, évben, illeiőieg 
1902. év vegéig reszeiőksfék és korongtisztitó kefékből 
felmerülő szükségletének szállítását biztosítani kívánván, 
ezennel nyilvános pályázatot hirdet.

A kíirás tárgyát képező egyes keféket előtüntető 
jegyzék, mely egyszersmind ajánlati mintául szolgál, 
valamint a szál Utasokra vonatkozó részletes módozatok, 
valamennyi hazai kereskedelmi és iparkamaránál meg
tekinthetők és a magy. kir. államvasutak igazgatóága 
anyag- és leltarbeezerzési (A. III.) szakosztályánál (Buda
pest Andrássy-ut 78. sz. II. em, 47. ajtó.-zám) ingyen 
kaphatók.

A szabályszerűen kiállított egykoronáa magy. kir. 
okmánybélyeggel ellátott ajánlatok lepecsételve legké
sőbb f. évi október hn 31 ki d !i 12 óráig a magyar kir, 
államvasutak anyag- és leltérbeszerzéei szakosztályában 
átadandók, illetőleg posta ntján oda küldendők és a 
szoriték ezen knlczimmel látandó el: »Ajánlat kefék 
beállítására 12572S/9O0, számhozt.

Bánatpénzül ai ajánlati áruk egy évi értékének 
5*/,-a készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas - rték- 
papirokban legkésőbb f. évi október hó 30-iki déli 12 
óráig a magy. kir. államvasutak budapesti főpénztáránál 
leteendő.

Később benyújtott ajánlatok, valamint olyanok, 
melyek nem pontosan és részletes módozatok betartása 
mellett állíttatnak ki, végül olyanok, melyek után bánat
pénz nem tétetett le, nem vétetnek figyelembe.

Budapest, 1800 6V1 szop tömb BT lló 17-611*

9 Az ig a z g a tó iig .

Nagyított
fényképek
nap alatt teljesen tid képét 
kaphat ön, ha bármilyen 
régi és kicsiny fényképét 
küld is be a kiadóhivatalba.

Egy kép Ara s

12 korona.
Emléknek, ajándék

nak alkalmas.
Minták megtekint,jetik 

a kiadóhivatalban

T T T T V T T P

A legfinomabb franczlaés angol

m i m
különlegességek, íalédlakjétál- 
lásmellett, Roulé eredeti doboz
ban tudatja s, 4, e és 8 forint, 
Rouié egyenként csomagolva, 
tuezat s, í, e és 8 frt. Capotte 
americ. (rövid) fehér színű, 
tuezatja s és 4 frt, naranes- 
szinii 6 és é frt. Viktória, to- 

ezatja 8 ét 8 írt.

h a lh ó ly a g
(hosszú) tuezatja 8, 4, 8 éí 8 
forint Halhélyag (rövid) tn- 
ezatja: 4 és 5 frt. Pely Poroz 
Haase darabja s frt. Pely Poroz
Hensinga drbja 2.50 frt. P&rizi 
Avéepongya tudatja 4 és 5 frt.
Nőknek legújabb Dianasv
Teufel-féle, s, s.öé, 6 és 8 frtjg, 

Csak

P o l l i t z e r a i ó r  e z  F i i n á l
BTO APIST.

Oeit finie-ttai It d kapWik.
3751

ö ‘3 r e n g ,e s e g ,i  á l l a p o t o n
(Impoteutia) allén páratlan áttért gyögyhatássl foly

tán legmelegebben ajánljuk

Or. MITZ8EBIIVADAR
H ÍR N E V E S  H Y D H O E L E K T H O T H E E A P IA í

HEKDELO-INTÉZETÉT
Bndapeat Teróz-körut 44. az. I, em
Tapasztalt apóra és biztos eredmények folytán honé 
rárinxa teljes gyógyulás ntán fizethető. Beadóié* 4 « 

8—1-ig, A n. 2—-8-ig. _________874!

l ü i t o i m ü g y i  i r o d á j a
B u d ap est, V II., H er e p e s l-n t  fi.

Eljár mindennemű törvényes katonai ügyben. Elintéz ré t
lanjácziékat, kieszközöl üezt uraknak házassági ovadékot, 
az egy éves önkéntes-knek minden ügyét valamint a legyver- 

gyakorlatok elhalasztását stb.
Dominke János

3805 v. CB. és kir. százados.

*  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *

MiGhelstadter $. E. &
S76 B U D A P E S T ,
Váezi utcza 28. ♦ ♦  Erzsóbet-kiríl

.«!».Rt aWAtmak. tart

A kizdótulajdonos: »ATHENAEUM« irodalmi és nyomdai r.-társulat betűivel Budapest, Kerepesi-ut 54., Alhenaeum-épület,


